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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫২৬৭ [আজািতক নাারঃ ৫৬৬৯]

৬২/ রাগীেদর বণনা (كتاب المرض)
পিরেদঃ ২২৬৬. তামারা উেঠ যাও, রাগীর এ কথা বলা

ّنوا عرِيضِ قُوملِ الْمباب قَو

আরবী

حدَّثَنَا ابراهيم بن موس، حدَّثَنَا هشَام، عن معمرٍ، وحدَّثَن عبدُ اله بن محمدٍ، حدَّثَنَا

عبدُ الرزَّاقِ، اخْبرنَا معمر، عن الزهرِيِ، عن عبيدِ اله بن عبدِ اله، عن ابن عباسٍ ـ

التِ رِجيالْب فه عليه وسلم وال صل هال ولسر رضا حلَم ه عنهما ـ قَالال رض

فيهِم عمر بن الْخَطَّابِ قَال النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ هلُم اكتُب لَم كتَابا لا تَضلُّوا

بعدَه ‏"‏‏.‏ فَقَال عمر انَّ النَّبِ صل اله عليه وسلم قَدْ غَلَب علَيه الْوجع وعنْدَكم الْقُرآنُ،

مَل تُبوا يِبقَر قُولي نم منْهوا، ممتِ فَاخْتَصيالْب لها فَاخْتَلَف هال تَابنَا كبسح

النَّبِ صل اله عليه وسلم كتَابا لَن تَضلُّوا بعدَه، ومنْهم من يقُول ما قَال عمر فَلَما

اكثَروا اللَّغْو والاخْتلاف عنْدَ النَّبِ صل اله عليه وسلم قَال رسول اله صل اله

الا حم ةزِيالر لةَ كزِينَّ الرا قُولاسٍ يبع نانَ ابَف هدُ اليبع وا ‏"‏‏.‏ قَالعليه وسلم ‏"‏ قُوم

هِمفلااخْت نم تَابْكَ الذَل ملَه تُبنْ يا نيبه عليه وسلم وال صل هولِ السر نيب

ولَغَطهِم‏.‏

বাংলা

৫২৬৭। ইবরাহীম ইবনু মূসা ও আবদুাহ ইবনু মুহাদ (রহঃ) ... ইবনু আাস (রাঃ) থেক বিণত। িতিন

বেলন, যখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ইেকােলর সময় ঘিনেয় এেলা, তখন ঘেরর মেধ

অেনক মানুেষর সমােবশ িছল। যােদর মেধ উমর ইবনু খাাব (রাঃ)-ও িছেলন। তখন িতিন (রাগ যনায় কাতর

অবায়) বলেলনঃ লও, আিম তামােদর জন িকছু িলেখ দব, যােত পরবতীেত তামরা িবা না হও। তখন

উমর (রাঃ) বলেলনঃ নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর উপর বিশ যাতনা তীতর হেয় উেঠেছ। আর

তামােদর িনকট কুরআন িবদমান। আর আাহর িকতাবই আমােদর জন যেথ। এ সমেয় আহেল বাইতর মেধ

মতাৈনেকর সৃি হল। তারা বাদানুবােদ বৃ হেলন।
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তারপের কউ কউ বলেত লাগেলনঃ নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ কাগজ পৗিছেয় দাও এবং

িতিন আমােদর জন িকছু িলেখ দেবন, যােত পরবতীেত তামরা কখেনা পথ না হও। আবার তােদর মেধ

অনরা উমর (রাঃ) যা বলেলন তা বেল যেত লাগেলন। এভােব নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ

তাঁেদর বাকিবতা ও মতাৈনক বেড় চলল। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন তামরা উেঠ

যাও। উবায়দুাহ (রহঃ) বেলনঃ ইবনু আাস (রাঃ) বলেতন, বড় মুসীবত হল লাকজেনর সই মতাৈনক ও

তক-িবতক, যা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ও তার সই িলেখ দওয়ার মেধ অরায় সৃি কেরিছল।

English

Narrated Ibn `Abbas:

When Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) was on his death-bed and in the house there
were some people among whom was `Umar bin Al-Khattab, the Prophet (صلى الله عليه وسلم)
said, "Come, let me write for you a statement after which you will not go
astray." `Umar said, "The Prophet (صلى الله عليه وسلم) is seriously ill and you have the
Qur'an; so the Book of Allah is enough for us." The people present in the
house differed and quarrelled. Some said "Go near so that the Prophet (صلى الله عليه وسلم)
may write for you a statement after which you will not go astray," while the
others said as `Umar said. When they caused a hue and cry before the
Prophet, Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "Go away!" Narrated 'Ubaidullah: Ibn
`Abbas used to say, "It was very unfortunate that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) was
prevented from writing that statement for them because of their
disagreement and noise."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=5911

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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